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See the notice on TED website 333997-2023 - Result
Poland-Nowy Dwór Mazowiecki: De-icing agents
OJ S 106/2023 05/06/2023
Contract award notice – utilities
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Mazowiecki Port Lotniczy Warszawa-Modlin Sp. z o.o.
Postal address: ul. Gen. Wiktora Thommee 1 a
Town: Nowy Dwór Mazowiecki
NUTS code: PL92 Mazowiecki regionalny
Postal code: 05-102
Country: Poland
Contact person: Anna Błońska
E-mail: a.blonska@modlinairport.pl
Telephone: +48 223464111
Fax: +48 223464005

:Internet address(es)
Main address: www.modlinairport.pl

Main activity
Airport-related activities

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Zakup i dostawa płynnego ekologicznego środka zimowego utrzymania sztucznych 
nawierzchni lotniskowych
Reference number: P-150/22

Main CPV code
24951310 De-icing agents

Type of contract
Supplies

Short description
1. Przedmiotem zamówienia jest zawarcie umowy określającej warunki zamówień publicznych 
na dostawę płynnego ekologicznego środka zimowego utrzymania sztucznych nawierzchni 
lotniskowych, jakie mogą zostać udzielone Wykonawcy w okresie obowiązywania tejże umów.
2. Zamówienie obejmuje sukcesywne dostawy płynu do odladzania na bazie octanu potasu 
bądź mrówczanu potasu, w łącznej ilości nie większej niż 100 000 kg.
3. Dostawy będą realizowane, w zależności od potrzeb Zamawiającego, sukcesywnie w 
sezonie zimowym 2022/2023, począwszy od dnia podpisania umowy do dnia 31.12.2023r.

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/333997-2023
mailto:a.blonska@modlinairport.pl?subject=TED
http://www.modlinairport.pl
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4.Zamawiający wymaga, by dostarczane środki do odladzania wyprodukowane były nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed dniem złożenia zamówienia.
5.Produkty powinny być oznakowane zgodnie z dyrektywami UE.
6. Zamawiający bezwzględnie wymaga, by w ciągu 45 od podpisania umowy, Wykonawca 
uzyskał, na własny koszt, status Znanego Dostawcy Zaopatrzenia Portu Lotniczego
6. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarto w SWZ.

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Total value of the procurement
Value excluding VAT: 1 127 000,00 PLN

Description

Place of performance
NUTS code: PL92 Mazowiecki regionalny
Main site or place of performance: Mazowiecki Port Lotniczy Warszawa-Modlin Sp. z o.o., ul. 
Gen. Wiktora Thommee 1a, 05-102 Nowy Dwór Mazowiecki

Description of the procurement
1. Płyn do odladzania na bazie octanu potasu bądź mrówczanu potasu – do 100 000 kg.
2. Płyn musi posiadać certyfikat wydany przez jednostkę oceniającą zgodność, w rozumieniu 
art. 105 ust. 2 ustawy Pzp, lub sprawozdanie z badań przeprowadzonych przez tę jednostkę, 
lub dokument równoważny, np. certyfikat normy SAE (Society of Automotive Engineers) AMS 
1435 (Aerospace Material Specifications) określony dla aktualnie obowiązującej wersji tej 
normy, tj. AMS 1435D (obowiązującej od dnia 02.11.2018 r.) lub spełniać wymagania normy 
równoważnej.
3. Produkt musi być oznakowany zgodnie z dyrektywami UE.
4. Produkt musi spełniać wymogi określone w powszechnie obowiązujących przepisach prawa.
5. Płyn do odladzania na bazie octanu bądź mrówczanu potasu winien być dostarczony we 
własnych paletopojemnikach po 1000 litrów. Po wyładunku Wykonawca zobowiązany jest 
odebrać puste paletopojemniki w ilości równej dostarczonym paletopojemnikom. Będą to 
paletopojemniki po innych wcześniej zużytych przez Zamawiającego środkach odladzających. 
W przypadku gdyby Zamawiający nie dysponował w danej chwili pustymi paletopojemnikami w 
odpowiedniej ilości, Wykonawca nie może z tego tytułu wnosić żadnych roszczeń.
6. Wielkość jednorazowej dostawy – nie mniej niż 20 000 kg w paletopojemnikach po 1000 l. 
Wielkość jednej dostawy jest również minimalną ilością, jaką Zamawiający przewiduje zakupić 
w ramach danego zamówienia. Dopuszcza się inną wielkość dwóch ostatnich dostaw, w celu 
rozliczenia całkowitej ilości płynu do odladzania wskazanej w pkt 1, jeśli Zamawiający będzie 
chciał ją w pełni wykorzystać.
7. Na dostarczone środki do odladzania Wykonawca winien udzielić minimum 24 miesięcznej 
gwarancji, w zakresie jego przydatności do użytku, liczonego od daty przyjęcia danego środka 
przez Zamawiającego.
8. Zakupiony płyn do odladzania winien posiadać skuteczność działania do minus 10°C przy 
dawce do 50 g/m2 przy odladzaniu oraz profilaktycznie 20 g/m2; posiadać gęstość w 20oC 
minimum 1,25 g/cm3 i temperaturę zamarzania minimum minus 58oC.
9. Dostarczony płyn będzie przystosowany do natychmiastowego użycia. Technologia 
stosowana u Zamawiającego wyklucza zmianę stężenia przez dodanie innych, płynnych 
komponentów.
10. Zasobnik z płynnym środkiem chemicznym powinien być ocechowany w widocznym 
miejscu nazwą produktu.
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11. Zamawiający wymaga, by dostarczane w ramach danego zamówienia środki do 
odladzania wyprodukowane były nie wcześniej niż 3 miesiące przed dniem złożenia 
zamówienia.
12. W ramach realizacji przedmiotu zamówienia Wykonawca zobowiązany będzie do 
przeprowadzenia jednego badania jakości dostarczonego towaru. Badanie zostanie 
przeprowadzone w terminie wskazanym przez Zamawiającego. Zamawiający zobowiązany 
jest poinformować Wykonawcę o planowanym terminie badania z co najmniej 24 godzinnym 
wyprzedzeniem. Badaniu podlegać będzie wytypowana przez Zamawiającego partia towaru. 
Koszt badania Wykonawca powinien uwzględnić w cenie oferty. Kontrolę jakości (badania) 
przeprowadzi Instytut Techniczny Wojsk Lotniczych. (Kontrola jakości, o której mowa powyżej, 
ma na celu potwierdzenie zgodności dostarczonego towaru, z towarem na który Wykonawca 
przedłożył ofertę.) Ponadto Zamawiający ma prawo do przeprowadzenia dowolnej ilości 
kontroli jakości towaru, w dowolnym czasie.
13. Próbki towaru zostaną pobrane przez podmiot wskazany w ust. 12 powyżej, w obecności 
przedstawicieli Zamawiającego i Wykonawcy. W przypadku niestawienia się przedstawiciela 
Wykonawcy w ustalonym terminie, pobranie próbek może odbyć się bez jego udziału, ze 
skutkami dla Wykonawcy.
14. Koszt pierwszego badania jakości, o których mowa w ust. 12 powyżej, ponosi Wykonawca. 
W przypadku, jeżeli Wykonawca nie przeprowadzi badania we wskazanym terminie i na 
warunkach określonych powyżej, Zamawiający zleci przeprowadzenie badania we własnym 
zakresie, a koszty badania potrąci z wynagrodzenia przysługującego Wykonawcy za 
dostarczoną partię towaru.
15. Szczegóły dot. OPZ określa załącznik nr 1 do SWZ.

Award criteria
Price

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Dostawy będą realizowane nie wcześniej niż po upływie 7 dni, licząc od podpisania umowy, w 
terminach ustalonych zgodnie z SWZ. Zamawiający zastrzega, że realizacja całego 
przedmiotu umowy może nastąpić w ramach jednego terminu dostawy. Dostawy wykonawcze 
mogą być realizowane do dnia 31.12.2023 r. Zamawiający zastrzega możliwość 
przyspieszenia terminu pierwszej dostawy.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no
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Previous publication concerning this procedure
Notice number in the OJ S: 2023/S 027-078672

Information about termination of dynamic purchasing system

Information about termination of call for competition in the form of a periodic indicative 
notice

Section V: Award of contract

Contract No: 1

Title:
Zakup i dostawa płynnego ekologicznego środka zimowego utrzymania sztucznych 
nawierzchni lotniskowych

A contract/lot is awarded: yes

Award of contract

Date of conclusion of the contract
04/05/2023

Name and address of the contractor
Official name: UAB Airstiga
National registration number: LT100012636119
Town: Juodeikiai, Mažeikių reg
NUTS code: LT0 Lietuva
Country: Lithuania
The contractor is an SME: yes

Information on value of the contract/lot
Total value of the contract/lot: 910 000,00 PLN

Information about subcontracting

Price paid for bargain purchases

Section VI: Complementary information

Additional information
1. Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona, składa oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w zakresie wskazanym przez zamawiającego.
2. Oświadczenie, o którym mowa w pkt 1 powyżej, składa się na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 
stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanego dalej „JEDZ” (według wzoru 
stanowiącego załącznik nr 3 do SWZ). Przy wypełnianiu formularza JEDZ, Wykonawca może 
skorzystać z instrukcji jego wypełniania zamieszczonej przez Urząd Zamówień Publicznych na 
stronie internetowej pod adresem:

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/078672-2023
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https://www.uzp.gov.pl/__data/assets/pdf_file/0026/45557/Jednolity-Europejski-Dokument-
Zamowienia-instrukcja-2021.01.20.pdf
W postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego komunikacja między Zamawiającym a 
wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy e-Zamówienia, która jest dostępna pod 
adresem  , z tym że dokumenty zamówienia, a także informacje od https://ezamowienia.gov.pl
zamawiającego dla wykonawców będą zamieszczane na stronie podanej w rozdziale I pkt 9 tj. 
https://www.modlinairport.pl/ogloszenia-i-przetargi/aktualne
Korzystanie z Platformy e-Zamówienia jest bezpłatne.
Zamawiający wyznacza następujące osoby do kontaktu z wykonawcami: Pani Anna Błońska, 
tel. 22 346 41 11, e-mail: a.blonska@modlinairport.pl
Szczegółowe informacje zawarte są w rozdz VIII SWZ.
Zamawiający informuje, że w danym przedmiocie zamówienia prowadzone było już 
postępowanie ogłoszone Dz.U./S S150 z 05/08/2022 nr 430527-2022-PL. Wówczas zakup 
płynu do odladzania na bazie octanu potasu bądź mrówczanu potasu stanowił część 1 
zamówienia. W stosunku do postępowania pierwotnego dla ww. środka, zmianie uległa 
zamawiana przez Zamawiającego ilość.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: Postępu 17A
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internet address: www.uzp.gov.pl

Body responsible for mediation procedures
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17A
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801
Internet address: https://www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1.W toku postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawcom przysługują środki ochrony 
prawnej przewidziane w przepisach Działu IX ustawy Prawo zamówień publicznych – 
odwołanie do Krajowej Izby Odwoławczej i skarga do sądu okręgowego wnoszone w sposób i 
w terminach określonych w ustawie Pzp.
2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności 
Zamawiającego, podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy Pzp.

https://www.uzp.gov.pl/__data/assets/pdf_file/0026/45557/Jednolity-Europejski-Dokument-Zamowienia-instrukcja-2021.01.20.pdf
https://www.uzp.gov.pl/__data/assets/pdf_file/0026/45557/Jednolity-Europejski-Dokument-Zamowienia-instrukcja-2021.01.20.pdf
https://ezamowienia.gov.pl
https://www.modlinairport.pl/ogloszenia-i-przetargi/aktualne
mailto:a.blonska@modlinairport.pl?subject=TED
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl
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3. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy Pzp, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej (ul. Postępu 17a, 02-676 
Warszawa).
5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określa Dział IX ustawy Pzp.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: Postępu 17A
Town: Warszawa
Postal code: 02-695
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internet address: www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
31/05/2023

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

